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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Košice

odbor integrovaného povoľovania a kontroly
Rumanova 14, 040 53    Košice

Číslo: 220/18-OIPK/2005-Ko/570310104                                     V Košiciach, dňa 23.06.2005
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      R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov, § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia              a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7, písm. b) bod 3                 a  § 17 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z.  o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  a  zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov  vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e

                                                               ktorým  povoľuje

vykonávanie činnosti v prevádzkach
Výrobňa    kyseliny    dusičnej   KD-2   a   Výrobňa    koncentrovanej    kyseliny     dusičnej, 

sídlo:     Priemyselná 720, 072 22 Strážske
okres:    Michalovce 

         
Prevádzky sú umiestnené v katastrálnom území Strážske na pozemkoch parc. č. 1846/8, 1846/17, 1846/18, 1848/40, 1848/41.

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:  HNOJIVÁ, a.s., Strážske 

sídlo:                    Priemyselná 720, 072 22 Strážske
okres:                   Michalovce 

IČO:                     36 210 889  

I.   Povolenie sa vydáva pre vykonávanie nasledovných činností v prevádzkach:

-  Základnú priemyselnú činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  
      kategorizovanú ako 4.2.b Chemické prevádzky na výrobu  základných anorganických   
      chemických látok ako  sú kyselina  chrómová, kyselina fluorovodíková, kyselina  fosforečná,  
      kyselina  dusičná, kyselina  chlorovodíková,  kyselina sírová,  oleum, kyselina siričitá.

-  Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti      
      vykonávané v tomto istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie.

     
Prevádzka Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 s projektovanou kapacitou výroby 66 000 t.rok-1 v prepočte na 100% kyselinu dusičnú (ďalej tiež „HNO3“) je umiestnená v severovýchodnej   časti  areálu Chemko,  a.s.  Strážske, do užívania bola uvedená v roku 1969.

       
Prevádzka Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej s projektovanou kapacitou výroby  25 000 t.rok-1 98,5 %  HNO3 je umiestnená v severozápadnej časti areálu Chemko, a.s. Strážske, do užívania  bola uvedená  v roku 1989. 

     
Pozemky, na ktorých sú stavebné objekty prevádzok umiestnené sú podľa výpisu z katastra nehnuteľností LV č. 1493 z  18.06.2004 vo vlastníctve Chemko, a. s. Strážske a prevádzkovateľ ich má v prenájme.

Členenie prevádzky na stavebné objekty podľa stavebnej dokumentácie je nasledovné:

 Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2:

 Objekt č. 1  Výrobňa  kyseliny dusičnej KD-2 (ďalej  tiež  „HTO KD-2“) 

 Objekt č. 2   Sklad kyselín

 Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej:

 SO 301 - hlavný technologický objekt (ďalej tiež „HTO KKD“)

 SO 302 - rekonštrukcia skladu kyselín   

 SO 303 - dažďová kanalizácia  

 SO 305 - pätky potrubných mostov  

 SO 306 - chemická kanalizácia 

 SO 307 - neutralizačná nádrž odpadových vôd  

 SO 308 - cesty a spevnené plochy  

 SO 309 - prípojka technologickej vody  

 SO 310 - splašková kanalizácia  

 SO 311 - prípojka pitnej vody

 SO 312 - káblové rozvody ASTRP 

 SO 314 - cesty a spevnené plochy

 SO 315 - káblové rozvody slaboprúdu 

 SO 316 - vonkajšie osvetlenie 

 SO 317-  konečné terénne úpravy

Členenie prevádzky na prevádzkové súbory je nasledovné:

 Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2:

 Výroba  kyseliny dusičnej

 Sklad kyselín

Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej:

PS 201 - koncentrácia kyselín
PS 202 - skladové hospodárstvo

PS 203 - zásobovanie chladiacou vodou

PS 204 - VNR

PS 205 - vzduchotechnika

PS 206 - systém MaR

PS 207 - silnoprúd

Prevádzky sú kategorizované:  

a)  podľa  prílohy č. 3 Vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon               
č.  245/2003 Z. z.  o IPKZ v skupine NOSE – P: 105.09, 

b)  podľa vyhlášky MŽP SR  č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania  ovzdušia,   o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania,                        o zozname znečisťujúcich látok,  o  kategorizácii zdrojov   znečisťovania ovzdušia                              a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu  emisií  znečisťujúcich látok v  znení  neskorších   predpisov  (ďalej  len   „vyhl. MŽP SR  č. 706/2002  Z. z.)  ako jestvujúci veľký  zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie 4.22 Výroba anorganických kyselín. 

Záväzné podmienky
1.   Opatrenia a technické zariadenia  na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzkach
1.1  Technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzkach 

        Výrobňa kyseliny dusičnej KD - 2

1.1.1  Výroba kyseliny dusičnej
       
Na  výrobu HNO3 slúžia chemické  aparáty HTO KD - 2, z ktorých niektoré sú umiestnené     v trojposchodovej prevádzkovej budove a ďalšie sú umiestnené vedľa  budovy pod  prístreškom, resp. bez zastrešenia. Výroba HNO3  pozostáva: 

- z prípravy  vzduchoamoniakálnej   zmesi  z  filtrovaného vonkajšieho vzduchu a  z filtrovaného 

  plynného amoniaku pripraveného splyňovaním  kvapalného  amoniaku v parnom ohrievači, 

- zo  spaľovania  prefiltrovanej  vzduchoamoniakálnej  zmesi   pri   teplote 820-860° C   v horáku 

  spaľovacej komory s následnou  katalytickou oxidáciou amoniaku  na katalyzátore  typu  Pt-Rh 
  za tvorby tzv. nitróznych plynov,

- z ochladzovania  nitróznych  plynov na teplotu  cca 85°C  v  kotli  na  odpadné teplo s využitím 
  tepla na  výrobu  pary o menovitých  parametroch tlak 3,5  MPa  a  teplota  400 - 440 oC, 

- z kondenzácie nitróznych plynov v spodnej časti  kondenzačno - oxidačnej kolóny na 28 - 36 %   
  kondenzát HNO3,  ktorý sa  v technologickom  procese používa ako  absorbent  v  spodnej časti 
  prvej absorpčnej  kolóny  a  z  oxidácie  nitróznych  plynov  na  NO2 v jej hornej časti, 

- z absorpcie  NO2 v kondenzáte  HNO3  a  12 - 27 % HNO3 v  prvej absorpčnej kolóne za tvorby  
  53-56 % HNO3 , ktorá   sa  prečerpáva  cez  denitračnú  kolónu do skladovacích nádrží kyseliny   
  dusičnej,   

- z  absorpcie NO2 v kondenzáte HNO3 v druhej absorpčnej (tiež „koncovej“)  kolóne  vybavenej  
  polypropylénovým  demistérom  (lapačom kvapiek)  na  12- 27 % HNO3, ktorá sa  používa ako 
  absorbent do hornej časti prvej  absorpčnej kolóny. 

      
Odpadové plyny odvádzané z koncovej absorpčnej kolóny obsahujúce oxidy dusíka v koncentrácii 0,18-0,40 % obj., sú zneškodňované katalytickou redukciou na katalyzátore typu Pt-Pd, kde dochádza k poklesu oxidov dusíka zo 6150-12300 mg. Nm-3  na 164-250 mg. Nm-3  pri prietoku odpadových plynov  28 595 Nm3. hod-1.  Ako redukčné palivo sa používa zemný plyn naftový (ďalej tiež „ZPN“). Reakcie prebiehajúce pri redukcii oxidov dusíka pomocou ZPN sú exotermické so zvýšením tlakovej a tepelnej energie odpadových plynov, ktoré  sa využívajú v plynovej turbíne a v rekuperačnom výmenníku na ohrev odpadových plynov privádzaných z koncovej absorpčnej kolóny na zneškodnenie. Vyčistené odpadové plyny sú z plynovej turbíny odvádzané do ovzdušia komínom o výške 43,15 m.  Prehriata para z výstupnej komory kotla      na odpadné teplo sa privádza do  parnej protitlakovej turbíny  na výrobu elektrickej energie s inštalovaným výkonom 1 MW, ktorá  je zdrojom hluku v prevádzke, ktorého šíreniu do okolia je zabránené umiestnením turbíny v stavebne uzavretom objekte. Olejový systém turbín tvorí olejová nádrž o obsahu 4000 l oleja, ktorá je zabezpečená tak, ako je to uvedené v tab. č.1.1.1.  Na chladenie kondenzátorov turbín a  ložísk čerpadiel napájacích kotlov prevádzkovateľ používa chladiacu vodu z cirkulačného okruhu dodávanú spoločnosťou ENERGETIKA, s.r.o.        

       
Odpadové vody z  odlúhovania a odkalovania kotla na odpadné teplo sa vypúšťajú               do ochladzovacej  nádrže, do  ktorej sú  zvedené  aj   odpadové   vody  z  oplachov  aparátov HTO KD - 2 umiestnených v budove výrobne.   Podlahy  jednotlivých  poschodí prevádzkovej budovy sú betónové, opatrené kyselinovzdornou dlažbou a odtokmi  zvedenými  do chemickej  kanalizácie vybudovanej pod chemickými  aparátmi HTO KD - 2  umiestnenými  mimo budovy. Chemická kanalizácia je z betónu, opatrená kyselinovzdornou dlažbou,  objekt,  v ktorom sú umiestnené nezastrešené aparáty HTO KD - 2  je po celom obvode opatrený  stenou  výšky               0,15 m a je  zaústený   do  zbernej  šachty  napojenej   na  potrubie odpadových vôd vedúce        z  ochladzovacej   nádrže  do  prečerpávacej  nádrže, z ktorej sú odpadové vody   prečerpávané    čerpadlom regulovaným v závislosti od výšky hladiny v prečerpávacej nádrži potrubnými mostmi  do  nadzemných  oceľových   nádrží  objemu  2 x 80  m3  zberného   centra   KD-2 prevádzkovaného spoločnosťou  Ekologické služby, s.r.o., ktorá zabezpečuje  čistenie odpadových vôd prevádzok nachádzajúcich sa v areáli Chemko, a.s. Strážske na čistiarni odpadových vôd  (ďalej len “ČOV”)  pred ich vypúšťaním do recipienta Ondava, a okrem chemickej kanalizácie priemyselných odpadových vôd  prevádzkuje tiež jednotnú kanalizáciu dažďových vôd odvádzajúcich vody z povrchového odtoku a kanalizáciu splaškových vôd. 
      
Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami vo výrobnom procese sa vykonáva  tak, ako je to uvedené v tab. 1.1.1.  Všetky aparáty sú vyrobené z ocele tried 11 a 17.
       Tab. 1.1.1   Zaobchádzanie s  nebezpečnými látkami vo výrobnom procese    

	Miesto zaobchádzania/ aparát
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže aparátu
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Prebublávacia nádrž
	  Kvapalný a plynný      

        amoniak 
	    16 m3
	Jednoplášťová      
    nadzemná
	Odtoková záchytná vaňa s dookola  vybudovanou záchytnou kanalizáciou  zaústenou  do prečerpávacej  nádrže



	Kondenzačno -absorbčná kolóna 
	Kyselina dusičná
	  120 m3
	Jednoplášťová   
     nadzemná
	

	Absorpčná kolóna
	Kyselina dusičná


	  250 m3
	Jednoplášťová     
    nadzemná
	

	Koncová absorpčná kolóna
	Kyselina dusičná
	  250 m3
	Jednoplášťová 
    nadzemná
	

	Denitračná kolóna 
	Kyselina dusičná
	   4,6 m3
	Jednoplášťová 
    nadzemná
	

	Nádrž  odparenej kyseliny dusičnej
	Kyselina dusičná
	  0,76 m3
	Jednoplášťová  

    nadzemná
	

	Skladovacia nádrž kyseliny dusičnej 
	Kyselina dusičná 
	   320 m3
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Olejová nádrž
	Turbogenerátorový

olej
	      4 m3
	Jednoplášťová 
   nadzemná
	


1.1.2 Skladovanie vyrobenej kyseliny dusičnej

        
Vyrobená kyselina dusičná sa skladuje tak, ako je to uvedené v tab. 1.1.2  Všetky zásobníky sú vybavené diaľkovým  meraním  výšky hladiny s indikáciou jej maximálnej úrovne. Podkladom dna havarijných nádrži je železobetón, havarijné  nádrže sú bezodtokové, opatrené kyselinovzdornou dlažbou, nádrž v sklade kyselín  KD-2  je opatrená aj  PET fóliou. 

Tab. 1.1.2  Skladovanie vyrobenej kyseliny dusičnej 

	Miesto skladovania
	Nebezpečná látka
	Skladovacia kapacita
	Typ nádrže
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Zásobníky  v sklade kyselín KD-2.
	Kyselina dusičná 
	 4 x 300 m3 
	Jednoplášťová nadzemná
	       Havarijná nádrž  

400 m3


	Zásobníky  v sklade kyselín KD-1.
	Kyselina dusičná 
	3 x 150 m3 
	Jednoplášťová nadzemná
	        Havarijná nádrž  

 200 m3



Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej 

1.1.3 Výroba koncentrovanej kyseliny dusičnej 

       Na výrobu koncentrovanej kyseliny dusičnej  slúžia aparáty HTO KKD, ktorý sa nachádza v severozápadnej časti areálu    Chemko, a.s. Strážske. Aparáty  HTO KKD sú  umiestnené vertikálne v uzavretom päťpodlažnom objekte a  prechádzajú jednotlivými podlažiami otvoreným  priestorom. Tvorí ich  sústava sklenených chemických aparátov prepojených sklenenými potrubiami, v ktorých prebiehajú jednotlivé výrobné operácie (reakcie). Preprava pracovných médií je zabezpečená čerpadlami. 

        Výroba koncentrovanej kyseliny dusičnej sa vykonáva v dvoch rovnakých paralelných výrobných linkách koncentračnej a bieliacej kolóny  a pozostáva: 

-  zo stripovania zmesi 47-55 %  kyseliny dusičnej čerpanej zo skladových zásobníkov a kyseliny 
   dusičnej zachytenej ako kondenzát v plynovej pračke za absorpčnou  kolónou 85 % - nou  
   kyselinou sírovou v  koncentračnej  kolóne. Kyselina sírová o koncentrácii 71 % sa z dna 
   koncentračnej kolóny odvádza  samospádom do prevádzkového zásobníka.

- z presávania vzduchu v bieliacej kolóne cez zmes skondenzovanej kyseliny dusičnej, pár 
kyseliny dusičnej a oxidov dusíka.
Vyrobená koncentrovaná  kyselina dusičná sa z dna bieliacej kolóny po ochladení na teplotu  20 °C  odvádza  samospádom  do skladovacích zásobníkov.
      
Spätne skoncentrovanie 71% - nej kyseliny sírovej čerpanej  z prevádzkového  zásobníka    na 85% - nú kyselinu sírovú sa vykonáva odparovaním vo  vákuových nádobách  v dvoch cirkulačných okruhoch. V prvom cirkulačnom okruhu sa skoncentruje kyselina sírová na cca 80%,- nú, v druhom cirkulačnom okruhu na cca 85% - nú. Potrebné vákuum je vytvárané  sústavou troch vodokružných vývev  chladených  dekarbonizovanou vodou. Prehriate pary s obsahom kyseliny sírovej (ďalej len „štiavne pary“) vznikajúce vo vákuových uvoľňovacích nádobách sú ochladzované  vo vstrekovacích chladičoch, odkiaľ sú vedené do kondenzátorov a po skondenzovaní do predlôh, kde sa získaný kondenzát zmiešava s odpadovou vodou z vodokružných vývev a jeho časť sa použije znovu  vo výrobnom procese  ako chladiace médium do vstrekovacích chladičov a prebytočná časť  odteká do kyslej časti nádrže kyslých odpadových vôd (ďalej len „NKOV“) umiestnenej vedľa budovy, v ktorej je HTO KKD.   Skoncentrovaná  85% - ná kyselina sírová  je po  ochladení  odvádzaná do prevádzkového zásobníka, odkiaľ je podľa potreby prečerpávaná do cyklu koncentrovania kyseliny dusičnej. 

           
Pre zabezpečenie nábehu výroby koncentrovanej kyseliny dusičnej sa vykonáva  zrieďovanie kyseliny sírovej  v zmiešavacej kolóne pridávaním 94 % - nej  kyseliny  sírovej      do cirkulujúcej 75% - nej kyselíny sírovej a potrebného množstva vody.  Produktom   zrieďovania je 85 % - ná alebo 70 % - ná kyselina  sírová  odvádzaná do medzioperačných  zásobníkov H 135 A,B alebo výrobného zásobníka H 201 B. Proces   zrieďovania   kyseliny  sírovej predstavuje bezodpadovú technológiu.
       
Odpadové plyny z bieliacich liniek,  neskondenzované v  kondenzátore a  chladiči, obsahujúce oxidy dusíka sa privádzajú do plynovej pračky, kde  skrápaním  50 % - nou HNO3  sa z nich odlučujú zvyškové  podiely kyseliny dusičnej.   Odpadové  plyny sú z  plynovej práčky nasávané  tlakom 1-7,5 kPa a po stlačení kompresorom  na tlak cca 352 kPa  sú vedené              do spodnej  časti  absorpčnej kolóny tvorenej 10 etážami, kde prebieha absorpcia oxidov dusíka vo vode s chladiacim médiom vodou o teplote 30- 40° C  a ďalej do  jej hornej časti tvorenej       6 etážami, kde ako chladiace médium  sa používa  soľanka (40% - ný roztok dusičnanu vápenatého) o  teplote cca  25°C.  Odpadové plyny z hlavy absorpčnej kolóny sú odvádzané      do ovzdušia cez injektor a komín o výške 2,5 m. Absorpciou získaná cca 50% - ná kyselina dusičná je odvádzaná z päty absorpčnej kolóny cez chladič a kompresor do predlohy kompresora, odkiaľ samospádom odteká do 5 skladovacích zásobníkov.   
      
Odpadové vody z vodokružných vývev, z oplachov jednotlivých podlaží HTO počas čistiacich prác, z laboratória, z priestorov skladového hospodárstva  a  kondenzát štiavnych pár vznikajúcich pri spätnom skoncentrovaní kyseliny sírovej  sú odvádzané do neutralizačnej časti     NKOV, odkiaľ sú podľa požiadaviek odberateľa, Ekologické služby, s.r.o. priamo prečerpávané potrubnými mostmi. do zberného centra odpadových vôd OŽP I (ďalej len „ZC OŽP I“), alebo v prípade požiadavky odberateľa na zníženie ich kyslosti sú odpadové vody odvádzané do kyslej časti NKOV, odkiaľ sú prečerpávané do  plastovej dvojkomorovej neutralizačnej nádrže umiestnenej v prvom podlaží budovy  HTO, kde sú dávkovaním NaOH  upravované                   na   požadované   pH a následne prečerpávané do neutralizačnej časti NKOV a odtiaľ do  ZC OŽP I. 
         
Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami vo výrobnom procese sa vykonáva  tak, ako je to uvedené v tab. 1.1.3. Ochrana proti úniku nebezpečných látok je zabezpečená záchytnou vaňou vybudovanou na spodnom podlaží  opatrenou kyselinovzdornou dlažbou, do ktorej sú zvedené i oplachové vody z podláh jednotlivých poschodí. 

Tab. 1.1.3   Zaobchádzanie s  nebezpečnými látkami vo  výrobnom procese  

	Miesto zaobchádzania/ aparát
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže aparátu
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Zásobník H 201  C
	Kyselina sírová 75 %
	0,5  m3
	Jednoplášťová nadzemná
	záchytná vaňa o objeme 

8 m3 bezodtoková, 

             opatrená    
      kyselinovzdornou  
           výmurovkou



	Zásobník ólea H 201 D
	Kyselina sírová 75 %
	0,5  m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Zásobníky H 202  F, G, H
	Kyselina dusičná 50 %
	3 x 1  m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Zásobníky H 203  F, G
	Kyselina. dusičná 98,5%
	2 x 0,63 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Koncentračná kolóna 

C 101 A,B 
	Kyselina dusičná 50 %

 Kyselina sírová  85 %
	2 x  0,5  m3 
	Jednoplášťová nadzemná
	Záchytná vaňa  HTO je 

  napojená do  nádrže kyslých odpadových vôd   
     o objeme 49  m3  

    Celkové množstvo   
 kyselín nachádzajúcich  
 sa v aparátoch, ktoré sú   
 prietokové je max. 17 m3 



	Kondenzátor E 103  A, B
	 Kyselina dusičná 98,5% 
	prietokový


	Jednoplášťová  

    nadzemná
	

	Predhrievač E 104  A, B.
	Kyselina dusičná

Kyselina  sírová
	prietokový
	Jednoplášťová 

    nadzemná
	

	Chladič E 105  A, B
	Kyselina. sírová 85 %
	prietokový
	Jednoplášťová 

    nadzemná
	

	Bieliaca kolóna C 107 A,B
	Kyselina dusičná 98,5%
	  prietoková
	Jednoplášťová 

    nadzemná
	

	Kondenzátor E 108  A, B
	Nitrózne  plyny

Kyselina . dusičná 98,5%
	  prietokový
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Chladič E 110  A, B 
	Kyselina dusičná 
	prietokový
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Varák E 111  A, B
	Kyselina sírová
	prietokový
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Uvoľňovacia nádoba  

H 112  A, B
	Kyselina sírová 80%
	prietoková
	Jednoplášťová 
    nadzemná
	

	Predloha čerpadla  

H 114  A, B                  
	Kyselina sírová 80%
	2 x 1 liter
	Jednoplášťová 
    nadzemná
	

	Chladič  E 115  A, B 
	Kyselina sírová

71 – 85 %
	prietokový
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Chladič E 116 A, B     
	Kyselina   sírová  71% 
	prietokový
	Jednoplášťová 

    nadzemná
	

	Plynová pračka  C  124
	Kyselina dusičná 50 %  
	 prietoková
	Jednoplášťová 
    nadzemná
	

	Tab. 1.1.3   Zaobchádzanie s  nebezpečnými látkami vo  výrobnom procese   - pokračovanie


	Miesto zaobchádzania/ aparát
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže         aparátu
	Zabezpečenie ochrany životného prostredia 

	Predloha  H  125
	Kyselina dusičná 50 %  
	0,34  m3
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Absorpčná kolóna
	Kyselina dusičná zried. 
	0,34  m3
	Jednoplášťová  
   nadzemná
	

	Predloha kompresora 

H 129
	Kyselina dusičná 50 %  
	0,1  m3
	Jednoplášťová  

    nadzemná
	

	Chladič kompresora E 130


	Kyselina dusičná 50 %  
	prietokový
	Jednoplášťová 

    nadzemná
	

	Zmiešavacia kolóna  C 132
	Kyselina sírová

60 – 94 %
	prietoková
	Jednoplášťová  
    nadzemná
	

	Chladič E 133  A, B 
	Kyselina. sírová  75% 
	prietokový
	Jednoplášťová 
   nadzemná
	

	Zásobník H 135  A, B
	Kyselina sírová

71 – 85 %
	2  x 16,3m3
	Jednoplášťová 
   nadzemná
	

	Zásobník H 142 
	NaOH 45 %
	4,4  m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Chladič E 144
	Kyselina dusičná 98,5%
	 prietokový
	Jednoplášťová 

    nadzemná
	


1.1.4 Skladové hospodárstvo

       
Nebezpečné látky sa skladujú v zásobníkoch v objekte skladového hospodárstva tak, ako je uvedené v tab. 1.1.4. Všetky zásobníky  sú  umiestnené pod prístreškom v spoločnej havarijnej nádrži a sú  vybavené diaľkovým  meraním  výšky hladiny s indikáciou jej maximálnej úrovne. Podkladom dna havarijnej nádrže je železobetón,  havarijná  nádrž  je bezodtoková opatrená kyselinovzdornou výmurovkou.  

Tab. 1.1.4  Skladovanie  nebezpečných látok 

	Miesto skladovania
	Nebezpečná látka
	Skladovacia kapacita
	Typ nádrže
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Zásobníky  H 203 (A,B,C,D,E)
	Kyselina dusičná 98,5 %
	5 x 100 m3 


	Jednoplášťová nadzemná
	Havarijná nádrž  

550 m3


	Zásobníky  H 202 (A,B,C,D,E) + 14a 


	Kyselina dusičná 50 %
	5 x 100 m3 


	Jednoplášťová nadzemná
	

	Zásobník H 201 B
	Kyselina sírová 70-71 %
	 100 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Zásobník H 201 A
	Oleum
	100 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	


1.1.5 Zásobovanie  chladiacou vodou  

       
Výroba   chladiacej  vody  sa  vykonáva  v  5 mikrovežiach, odkiaľ  k jednotlivým  aparátom  sa dopravuje pomocou cirkulačných čerpadiel.  Prídavná  voda  na  hradenie strát  pri odparovaní  sa odoberá z rozvodu dekarbonizovanej vody. Na zamedzenie korózie  a  tvorby rias sa chladiaca voda   upravuje dávkovaním  hexametafosfátu  a siričitanu  sodného.  Pri  výrobe chladiacej vody nedochádza k vzniku odpadov a emisií.

1.1.6 Stáčanie kyselín a plnenie cisterien

       
Stáčacia  a  plniaca  rampa  pre  železničné  cisterny  je  umiestnená na koľajišti                        a  pozostáva  zo záchytnej vane objemu 49 m3,  4  stáčacích a plniacich  miest, potrubných trás, čerpadiel a prístrešku. Celá manipulačná plocha a záchytná vaňa sú vyložené kyselinovzdornou výmurovkou.  Stáčaná kyselina dusičná zo železničných cisterien je prečerpávaná potrubným mostom KKD do príslušných zásobníkov. Tými  istými  potrubnými  mostmi  je  vykonávané  aj plnenie  železničných  cisterien. V prípade úniku  sú  kyseliny  zo záchytnej vane  prečerpávané buď do NKOV pri HTO KKD alebo cez zberné centrum č. 6 do ZC OŽP I a odtiaľ na ČOV.

      
Plniaca  rampa  pre  autocisterny  je v  prípade   úniku  prečerpávaných kyselín  zabezpečená záchytnou  vaňou  opatrenou  kyselinovzdornou  výmurovkou  a  je odkanalizovaná do záchytnej vane  pod  skladovacími  zásobníkmi  v objekte  skladového  hospodárstva.  Kyselina  dusičná  je plnená samostatnými trasami po potrubnom moste  KKD.
1.2    Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a  pôdy v prevádzke  

1.2.1  Umiestnenie    zariadení     v    prevádzke    a     vykonávanie    jednotlivých    činností    je 

           prevádzkovateľ povinný zabezpečiť tak,  ako je uvedené v tomto rozhodnutí. 

1.2.2 Všetky  zariadenia  prevádzky a  technické   prostriedky  použité   pri  vykonávaní 
činností v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.

1.2.3 Prevádzkovateľ je  povinný  požiadať IŽP Košice o také zmeny  umiestnenia          
           a  rekonštrukcie  zariadení v prevádzke  alebo činností  v prevádzke,  ktoré   môžu  
           výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia.

1.2.4  Práva  a  povinnosti   prevádzkovateľa   prechádzajú   na   jeho  právneho  nástupcu.  
           Nový prevádzkovateľ  je   povinný  ohlásiť  na  IŽP Košice  zmenu   prevádzkovateľa   
           do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.

1.2.5 Prevádzkovateľ  je  povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami  
           tohto  rozhodnutia,  ktoré sú  relevantné  pre plnenie  ich  povinnosti  a  poskytnúť  im 
           primerané odborné technické zaškolenie  a  písomné  prevádzkové  pokyny, ktoré  im  
           umožnia  plniť svoje povinnosti. 
1.2.6  Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.

1.2.7  Všetky stavebné  objekty, zariadenia  a  technické  prostriedky  používané   pri činnostiach   
          v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ  udržiavať  v dobrom  prevádzkovom stave   
          pravidelným vykonávaním kontroly stavu a údržby stavebných  objektov, technologických 
          zariadení  a  mechanizmov  podľa   sprievodnej  dokumentácie  ich  výrobcov a všeobecne 
          záväzných právnych predpisov. 

1.3    Podmienky pre suroviny, média a výrobky

1.3.1 Prevádzkovateľ nesmie bez povolenia IŽP Košice  zvýšiť  výrobnú  kapacitu kyseliny 
          dusičnej v prevádzke Výrobňa KD-2 nad  hodnotu 66 000 t za rok  v prepočte na 100 %        
          kyselinu dusičnú a výrobnú  kapacitu  prevádzky Výrobňa koncentrovanej kyseliny  
          dusičnej nad 28 500 t za rok  98,5 % kyseliny dusičnej.

1.3.2 Prevádzkovateľ má  povolené  používať palivá a suroviny pre technologické účely tak,   
          ako je to uvedené v bode  1.1.1 tohto rozhodnutia. 

1.3.3  Prevádzkovateľ  má  povolené používať nasledovné látky, ktoré nie sú  súčasťou  hlavných          

          technologických   zariadení   výrobného    cyklu   a    používajú    sa   k   obsluhe  objektov

          a  zariadení,  počas   ktorej   sa   spotrebujú,  resp.  zneškodňujú   operatívne,  bez   potreby  

          dlhodobého  uskladnenia v priestoroch prevádzky:

       prevodové  oleje,  hydraulické  oleje,  ložiskové  oleje,  turbínový a regulačný olej,  
       motorové  oleje,  plastické  mazivá,  pohonné   látky,  odmasťovacie    prípravky,   
       chladiace   kvapaliny, protizáderové hmoty, prípravky na  odstránenie hrdze.

1.3.4  Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií:                 
          atmosférický vzduch, elektrická  energia,  pitná  voda,  demineralizovaná                            
          a  dekarbonizovaná chladiaca  cirkulačná voda, zemný plyn naftový, technologická  para,   
          stlačený  vzduch, vzduch   pre   meranie  a  reguláciu  o tlaku  0,5 MPa,   technický   vodík             

          v tlakových fľašiach.  

1.3.5  Prevádzkovateľ  je   povinný   zabezpečiť,  aby  spotreba   amoniaku  v  ročnom   priemere   
          neprekročila   hodnotu   310  kg   na  1  tonu    vyrobenej   kyseliny   dusičnej  v   prepočte 

          na  100%   koncentráciu.

1.3.6  Prevádzkovateľ má  povolené  používať palivá a suroviny pre technologické účely tak,   
           ako je to uvedené v bode 1.1.3 tohto rozhodnutia. 

1.4     Technicko-prevádzkové podmienky 

          Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2

1.4.1  Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonávať  činnosti  v  prevádzke  a  dodržiavať   hodnoty                
  technicko-prevádzkových  parametrov  v   súlade   s   platným     Súborom     technicko-             
  prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie 
  ochrany ovzdušia pri prevádzke  zdroja  znečisťovania Výroba kyseliny  dusičnej KD-2, 
  vypracovaným  a   schváleným podľa  všeobecne  záväzného právneho  predpisu ochrany  
  ovzdušia (ďalej „súbor TPP a TOO, Výroba  KD-2“).

1.4.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby obsah  kyslíka v plynoch na vstupe do reaktora    
 neprekročil  hodnotu 1,7 % obj. a  teplota  plynov na vstupe do reaktora  bola 
 v rozmedzí od 500° C do 600 °C. Ak sa tieto hodnoty prekročia, musí prevádzkovateľ 
 zabezpečiť ich zníženie, resp. ustálenie do 30 minút. 

1.4.3 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby obsah NOx v plynoch na vstupe do reaktora  
           neprekročil hodnotu  0,6% obj., prekročenie uvedenej hodnoty nesmie trvať dlhšie ako 
          2 hodiny.  

1.4.4  Prevádzkovateľ  musí   zabezpečiť, aby   obsah  oxidu  uhoľnatého a oxidov  dusíka  (ďalej 

          len „CO“ a „NOx“)  v spalinách  odvádzaných z reaktora  katalytickej  redukcie nitróznych

          plynov  do komína  meraný  inštalovanými   automatickými   kontinuálnymi   analyzátormi  

          neprekročil hodnotu 0,6 % obj. pre CO a 146 ppm pre NOx. Ak sa tieto hodnoty prekročia, 

          musí  prevádzkovateľ  zabezpečiť  ich  zníženie  pod  uvedené hodnoty do 30 minút. 

1.4.5  Prevádzkovateľ nie  je  povinný dodržať prevádzkové parametre  pre  katalytickú  redukciu 

          NOx uvedené v bodoch  1.4.2 - 1.4.4  tohto rozhodnutia počas doby nábehu výrobnej linky,

          kedy ich musí dosiahnuť do 8  hodín od doby aktivácie katalyzátora  pri odstávke výrobnej  

          linky dlhšej  ako 48 hodín,  do 6 hodín   pri  odstávke výrobnej  linky  kratšej ako 48 hodín 
           a do 2 hodín  po zmene výkonu výrobnej linky. 

1.4.6  Prevádzkovateľ   môže   prevádzkovať  výrobnú linky  kyseliny dusičnej  KD-2 bez          zneškodňovania NOx v odpadových plynoch  katalytickou  redukciou len pred jej odstávkou  a  najviac po dobu  30 minút.  

1.4.7 Prevádzkovateľ musí udržiavať inštalovanú meraciu techniku vo funkčnom stave                  
           a  zabezpečovať kalibráciu  jednotlivých  analyzátorov  zaznamenávajúcich obsah CO, 
           a NOx  v plynoch  pred  vstupom  do  komína  a  obsah   kyslíka  v  plynoch  pred vstupom

            do reaktora v časových intervaloch podľa schváleného platného Súboru TPP a TOO,            
           Výroba KD-2 a podľa pokynov výrobcov týchto analyzátorov uvedených v sprievodnej 
           dokumentácii.   

          Výrobňa  koncentrovanej kyseliny dusičnej
1.4.8  Prevádzkovateľ  je   povinný  vykonávať  činnosti  v  prevádzke  a  dodržiavať   hodnoty                
  technicko-prevádzkových   parametrov  v   súlade   s   platným     Súborom     technicko-             
  prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie 
  ochrany ovzdušia pri prevádzke  zdroja  znečisťovania Výroba koncentrácie kyselín,   
  vypracovaným a   schváleným   podľa  všeobecne  záväzného právneho  predpisu ochrany 
  ovzdušia (ďalej „súbor TPP  a TOO, Výroba KK“).

1.4.9 Prevádzkovateľ musí udržiavať inštalovanú meraciu techniku vo funkčnom stave                  
           a zabezpečovať kalibráciu analyzátora NOx umiestneného pred injektorom    
           v časových  intervaloch  podľa platného súboru  TPP a TOO, Výroba KK a  podľa 
           pokynov výrobcu  tohto analyzátora  uvedených v sprievodnej dokumentácii. 

1.5   Technicko-prevádzkové podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými  
           látkami.

1.5.1 Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy  a  skladovacie  priestory,  kde sa  bude   
          nakladať s  nebezpečnými  látkami,  nebezpečnými  odpadmi  a  obalmi  z  nebezpečných   
          látok   musí   prevádzkovateľ   zabezpečiť   tak,  aby   nedošlo  k  úniku  týchto  látok        
          do povrchových alebo podzemných  vôd. 

1.5.2  Prevádzkovateľ    je     povinný    udržiavať    stavoznaky    na    meranie   výšky     hladiny      

          v skladovacích  zásobníkoch  a  nádržiach  vo  funkčnom stave.

1.5.3  Prevádzkovateľ  je povinný minimálne 1 x za zmenu počas  stáčania  alebo   prečerpávania  

          nebezpečných  látok  prekontrolovať  tesnosť  nádrží, potrubí, armatúr, spojov a  čerpadiel.                            

1.5.4  Prevádzkovateľ  je   povinný  zabezpečiť  vykonávanie   revízií   pogumovaných   armatúr    

          z  plastických   hmôt  1 x  ročne  a  čerpadiel  minimálne  1 x  polročne,  pokiaľ  to  nie  je   

          výrobcom  určené inak.

1.5.5  Stáčanie kyseliny sírovej z cisterien a plnenie cisterien kyselinou dusičnou   je  povolené 
           vykonávať  pracovníkmi  školenými na túto  činnosť   a   poučenými   o   zaobchádzaní   
           s chemickými látkami v zmysle všeobecne   záväzných  právnych  predpisov. Obsluha 
           vykonávajúca  stáčanie a plnenie  musí  byť   trvale   prítomná   po  celú  dobu  stáčania  
           na  mieste stáčania. 
1.5.6  Prevádzkovateľ  je  povinný udržiavať celý priestor stáčania,  koľajiska a  záchytnej 
            nádrže   čistý a  prázdny.

2.     Emisné limity 

2.1     Emisie do ovzdušia 

2.1.1  Emisie  do  ovzdušia  produkované  Výrobňou kyseliny dusičnej KD-2  nesmú prekročiť 
           limitnú hodnotu určenú v bode 2.1.2 tohto rozhodnutia. Emisný limit je určený pre 
           nasledujúce znečisťujúce látky:

          - oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej len  „NOx “),

2.1.2   Emisný limit pre zdroje emisií do ovzdušia:

	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca

látka
	Emisný

limit

(mg.m-3 (
	Podmienky

platnosti



	Výrobňa kyseliny dusičnej 
	Komín z katalytického reaktora
	         NOx
	     300
	1),2),3),4)

 


          1) Hmotnostná   koncentrácia   vyjadrená  ako   koncentrácia  v suchom plyne pri 
               štandardných  stavových  podmienkach (tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC) a referenčný 
               obsah kyslíka nie je určený.

  2)  Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa považuje pri diskontinuálnom 
       oprávnenom meraní za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota  po pripočítaní 
       odôvodnenej hodnoty neistoty výsledku merania  neprekročí hodnotu emisného limitu.

  3)  Do 31.12.2006 sa emisný limit považuje za dodržaný ak súčasne

        a)  aritmetický priemer žiadnej série jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného 
             limitu,

        b) žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí 1,2 násobku 
             hodnoty emisného limitu.

  4) Prevádzkovateľ nie je povinný preukazovať dodržiavanie stanoveného emisného
 limitu počas  dôb trvania stavov nábehu a zmien výkonu uvedených v bode 1.4.5      a doby trvania odstavovania   zdroja uvedeného v bode 1.4.6 tohto rozhodnutia. 

2.1.3  Emisie do ovzdušia produkované Výrobňou koncentrovanej kyseliny dusičnej nesmú    
            prekročiť limitnú hodnotu určenú v bode 2.1.4 tohto rozhodnutia. Emisný limit je určený             

            pre nasledujúce znečisťujúce látky: 

     - oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej len  „NOx “),

2.1.4   Emisné limity pre zdroje emisií do ovzdušia:

	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca

látka
	Emisný

limit

(mg.m-3 (
	Podmienky

platnosti



	Výrobňa koncentrovanej

kyseliny dusičnej  
	Komín napojený na absorpčnú kolónu
	         NOx
	     300
	1),2),3),4)

 


       Podmienky platnosti 1), 2), 3),  sú rovnaké ako  v bode 2.1.2 tohto rozhodnutia.

      4) Prevádzkovateľ nie je povinný preukazovať dodržiavanie stanoveného emisného
            limitu počas výpadku elektrickej energie najviac po dobu 30 minút, kedy sú nitrózne 
            plyny vedené cez injektor mimo absorpčnú kolónu.    

2.2     Emisie do vôd 

2.2.1  Ukazovatele znečistenia vypúšťaných odpadových vôd  nesmú  prekročiť limitné  hodnoty  
          určené v bodoch 2.2.2 a  2.2.3 tohto rozhodnutia. Do kanalizácie  priemyselných 
          a splaškových  odpadových vôd nesmú byť vypúšťané žiadne  iné znečisťujúce  látky, 
          ktoré by mali významný vplyv na  životné prostredie.  

2.2.2  Limitné hodnoty pre  ukazovatele znečistenia  odpadových   vôd vypúšťaných do zberného 
          centra KD-2  z  Výrobne kyseliny dusičnej KD-2:  
	Ukazovateľ*)
	parameter
	Miesta odberu vzoriek

– kontrolné profily
	Limitná hodnota

	pH
	  
	                    zberné centrum KD-2
	 Min. 4

	         N-NH4
	koncentrácia ( mg.l-1(
	                                -   “   -
	  1 750

	         N-NO3
	koncentrácia ( mg.l-1(
	                                -   “   -
	15 000


             N-NH4  - amoniakálny dusík,  N-NO3  - dusičnanový dusík

2.2.3  Limitné  hodnoty  pre  ukazovatele znečistenia  odpadových vôd vypúšťaných do zberného 
          centra OŽP I  z  Výrobne koncentrovanej kyseliny dusičnej:  

	Ukazovateľ*)
	parameter
	Miesta odberu vzoriek

– kontrolné profily
	Limitná

hodnota

	pH
	  
	                   Neutralizačná nádrž NNKOV 
	1)  

	         SO42-
	koncentrácia ( mg.l-1(
	                                -   “   -
	 3500

	         N-NO3
	koncentrácia ( mg.l-1(
	                                -   “   -
	 3500


             SO4 2– -  sírany,  N-NO3  - dusičnanový dusík

          1) Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať hodnotu pH  pred prečerpaním do OŽP ZC I  ČOV  podľa požiadavky spoločnosti prevádzkujúcej ČOV a  zabezpečujúcej  čistenie odpadových vôd pred ich vypustením do recipienta. 

2.2.4  Limitné  hodnoty   ukazovateľov   znečistenia    uvedené   v  bode  2.2.2 a v bode 2.2.3 
           tohto rozhodnutia sa  považujú za splnené,  ak  ani  v  jednej odobratej  vzorke  nie sú  
           prekročené  koncentračné  hodnoty  stanovené ako emisné limity. 

2.3     Hluk 

           Ekvivalentná  hladina    hluku   produkovaná   prevádzkou   neprekročí  na  hranici  areálu                        

           so  susediacimi    priemyselnými  areálmi   hodnotu   70 dB  a   na  verejnosti   dostupných 

           pozemkoch  hodnotu  50 dB  v čase  od  06:00 do  22:00 hod.  a   pre   nočnú  dobu  40 dB    

           v čase od 22:00 do 6:00 hod. 

3.    Opatrenia    na   prevenciu    znečisťovania,   najmä   použitím   najlepších    
       dostupných techník

        Prevádzkovateľ   zabezpečí   zníženie   emisií   oxidov dusíka  zo zásobníkov  kyseliny        dusičnej realizáciou technológie obmedzujúcej dýchanie zásobníkov a  odvedením         zachytených emisií späť do technologického procesu výroby kyseliny dusičnej v lehote do 31.12.2005.  

4.   Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, a ak to nie je možné, opatrenia, 
       aby  sa   odpad   vznikajúci  v   prevádzkach  zhodnotil,  a  ak  ani to nie je
       technicky alebo  ekonomicky  možné,  aby  sa  zneškodnil tak,  že  sa  zníži
       alebo zamedzí  jeho vplyv na životné prostredie
4.1   Prevádzkovateľ zariadenia je oprávnený  nakladať  s  nebezpečnými odpadmi len  v súlade        so súhlasom udeleným príslušným orgánom štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

4.2  Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať  odpady  utriedené  a označené podľa druhov       v súlade s Katalógom odpadov ustanoveným všeobecne záväzným právnym predpisom               odpadového hospodárstva  a zabezpečiť ich  pred znehodnotením, odcudzením alebo   
iným nežiaducim únikom. 

4.3  Prevádzkovateľ je povinný  zhromažďovať nebezpečné  odpady oddelene od ostatných   
odpadov podľa ich druhov, označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi           
v súlade  so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva. 

4.4   Prevádzkovateľ   je   povinný  odovzdávať   vznikajúce   odpady  na   zhodnotenie alebo                                   
         zneškodnenie len osobám, ktoré sú oprávnené nakladať s odpadmi v súlade so všeobecne  
         záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva. 

4.5   Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať opotrebované batérie, akumulátory, oleje a odpady                
         zo svetelných  zdrojov  s  obsahom  ortuti  na  zhodnotenie  a  zneškodnenie iba
         držiteľom  autorizácie podľa zákona o odpadoch. 
4.6    Prevádzkovateľ    je    povinný     mať    zmluvne    zabezpečenú    prepravu   nebezpečných 

         odpadov u  dopravcu oprávneného podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 
         odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných odpadov.  

4.7 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať postupy  na zneškodnenie, nakladanie alebo    
        spracovanie odpadov, opatrenia na zníženie  produkovaných  odpadov  uvedené  vo svojom 
        Programe   odpadového    hospodárstva,  vypracovanom    podľa  všeobecne  záväzného 
        právneho predpisu odpadového hospodárstva   a  schválenom  príslušným orgánom štátnej
        správy odpadového hospodárstva.

4.8   Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať opotrebované žiarovky  a  žiarivky zo svetelných               

        zdrojov v pôvodných obaloch v zberných nádobách a  olovené  batérie  v označenom,  
        oplotenom,  uzatvorenom   a  zastrešenom   priestore,  v  sklade  na  zhromažďovanie  
        nebezpečných odpadov.

4.9  Nebezpečné odpady a  sklad, v ktorom sa skladujú  musia byť označené  spôsobom 
         určeným všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

4.10 Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady musia byť odlíšené    
od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi, napr. tvarom, 
opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, 
ktoré  by boli schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia 
byť odolné proti  mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom. 

4.11 Prevádzkovateľ je povinný  zabezpečiť   analytickú   kontrolu  odpadov akreditovaným  
laboratóriom  v  ustanovenom   rozsahu   podľa  všeobecne  záväzného  právneho predpisu 
odpadového hospodárstva.  

4.12 Prevádzkovateľ  nesmie   riediť   alebo  zmiešavať  odpady  s  cieľom   dosiahnuť hraničné  
hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpadoch uvedené vo všeobecne záväzných  
právnych predpisoch odpadového hospodárstva.

5.    Podmienky hospodárenia s energiami

         Prevádzkovateľ je povinný udržiavať  elektrické  zariadenia  a  plynové spotrebiče                      v  dobrom  technickom  stave,  vykonávať   ich   pravidelnú  kontrolu   a   údržbu,  odborné prehliadky a skúšky a viesť o tom evidenciu  tak,  ako  je  to  uvedené v sprievodnej  dokumentácii  ich výrobcov a vo všeobecne záväzných právnych predpisoch.  
 6.   Prevencia,  riešenie  a  predchádzanie  havárií a na obmedzenie následkov                 

            v   prípade    havárií    a    opatrenia    týkajúce   sa     situácií      odlišných 

        od  podmienok  bežnej  prevádzky

6.1 Prevádzkovateľ  je povinný spracovať, dať na schválenie a dodržiavať nový plán    
        preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku   
        nebezpečných    látok   do  životného    prostredia  a  na  postup v prípade ich úniku (ďalej 
        len „havarijný plán“) pre obe prevádzky podľa novelizovaného  
        všeobecne  záväzného  právneho  predpisu  vodného  hospodárstva do 31.12..2005.

6.2 Všetky   zariadenia,  v  ktorých sa  používajú,  zachytávajú,  spracovávajú   alebo 
        dopravujú  nebezpečné      látky    musia     byť   v   dobrom     technickom    stave        
        a    prevádzkované    na  zabezpečených  plochách  tak,   aby   bolo   zabránené   úniku    
        týchto   látok  do  pôdy, podzemných  a   povrchových   vôd   alebo   nežiaducemu  
       zmiešaniu  s  odpadovými alebo  zrážkovými vodami.

6.3 Všetky jednoplášťové nadzemné zásobníky a prevádzkové nádrže na skladovanie 
         nebezpečných látok  musia byť   umiestnené  v záchytnej   vani  o  objeme   nie   menšom   
         ako je objem  zásobníka alebo prevádzkovej   nádrže   umiestnenej  v  záchytnej  vani.  Ak 
         je  v záchytnej vani umiestnených viac zásobníkov  alebo   prevádzkových   nádrží,  je  na   
         určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšieho zásobníka alebo                 
         prevádzkovej  nádrže,  najmenej však 10 %  zo  súčtu  objemov všetkých  rezervoárov               
         v záchytnej  vani.  Záchytná  vaňa musí byť bezodtoková., prípadný prepad musí byť               
         bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie alebo skladovanie nebezpečných látok,                     
         na ich ďalšie využitie alebo na vhodné  zneškodnenie.

6.4  Všetky prevádzkové nádrže a zásobníky musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú          
         v nich uskladnené. 

6.5   Priestory  okolo  záchytných vaní  musia  byť udržiavané v čistote. 

6.6   Na   miestach,  kde   sa   nakladá   s   nebezpečnými   látkami  musia   byť  k  dispozícii            
         prostriedky  pre  likvidáciu  ich  prípadných  únikov.  Použité  sanačné  materiály musia 
         byť do  doby  likvidácie  uskladnené   tak,   aby   bolo   zabránené    kontaminácií 
         povrchových  a  podzemných  vôd.

6.7  Stáčanie chemikálií  môže  byť vykonávané  iba  na mieste k tomu určenom, ktoré musí     
         byť zabezpečené proti úniku do povrchových alebo podzemných vôd.

6.8 Prevádzkovateľ  je povinný mať k  dispozícií  platné bezpečnostné listy všetkých  
        používaných  chemických látok.

6.9 Prevádzkovateľ  je  povinný  zabezpečiť  preškolenie všetkých zamestnancov 
         nakladajúcich s nebezpečnými látkami  a  prípravkami  oprávnenou osobou.

6.10 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných 
         vaní, rozvodov a  produktovodov  každých 5 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky, 
         ihneď po  ich rekonštrukcii a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden 
         rok.

6.11   Prevádzkovateľ   je  povinný  1 x  počas  pracovnej  zmeny  vykonať  kontrolu  potrubných  
          mostov   slúžiacich    na     prepravu    amoniaku,    kyseliny   dusičnej a   odpadových  vôd  
          prečerpávaných  do ZC KD.   V  prípade   úniku  prepravovaného  média je povinný ihneď  
          odstaviť   prietok  cez    poškodený  potrubný  most  a  vykonať  opatrenia  na  zamedzenie 
          vsakovania škodlivých  látok do zeme. 
6.12  Prevádzkovateľ  je  povinný  pred  prečerpávaním  kvapalín zo  záchytnej vane, v ktorej   
          sú umiestnené zásobníky kyseliny dusičnej, zistiť koncentráciu kyseliny dusičnej        
          a na  základe  toho  rozhodnúť,  kde bude zachytená kvapalina odčerpaná.  

   6.13 Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri haváriách ako sú prerušenie  dodávky  elektrického  prúdu, pokles tlaku  vzduchu  pre  merania a reguláciu alebo iná porucha bezprostredne ohrozujúca alebo zhoršujúca kvalitu ovzdušia tak, ako je to uvedené            vo schválených súboroch TPP a TOO, vypracovanom v súlade s požiadavkami všeobecne záväzného právneho predpisu ochrany ovzdušia.           

7.    Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného   

        vplyvu znečisťovania

         Prevádzky nespôsobujú diaľkové znečistenie a nemajú cezhraničný vplyv.

8.     Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste     

        prevádzok
         Prevádzky  nespôsobujú vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzok.
9.     Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzok a údaje, ktoré 

        treba evidovať a poskytovať do informačného systému

9.1    Všeobecné  požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky 

9.1.1  Prevádzkovateľ  je  povinný  nepretržite  monitorovať  prevádzku v súlade  s podmienkami   

          určenými v rozhodnutí.

9.1.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, evidenciu

          údajov o  podstatných   ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov     
 požadovaných  v  bode  9  tohto  rozhodnutia  a evidované   údaje   uchovávať  najmenej   
 5 rokov,  ak  nie   je  v  tomto   rozhodnutí   a všeobecne  záväznom   právnom    predpise  
 ustanovené inak.   

9.1.3  Prevádzkovateľ  je  povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných

          surovín,  médií, energií a výrobkov.
9.1.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie,  havarijné situácie,  závady, poruchy, 
          priesaky, úniky  nebezpečných  a  znečisťujúcich  látok  do ovzdušia,  vody  a  pôdy musia 
          byť zaznamenané v priebežnej  prevádzkovej   evidencii s uvedením  dátumu vzniku,          
          informovaných inštitúcií a osôb, údajov  o  príčine,   spôsobe vykonaného riešenia,                    
          odstránenia  danej  havárie  a  prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch                                                
          a havárií.  O každej  havárii  musí byť  spísaný zápis a musia byť o nej vyrozumené                      
          príslušné orgány   štátnej  správy a  inštitúcie v súlade so všeobecne platnými právnymi 
          predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.
9.1.5 Prevádzkovateľ  zabezpečí   priebežné   vedenie  prevádzkovej  evidencie s mesačným 
         a ročným vykazovaním  spotreby amoniaku, elektrickej energie,  palív a  vypočítanej   
         mernej spotreby amoniaku na tonu  vyrobenej kyseliny dusičnej a  s mesačným  a ročným 
         vykazovaním spotreby zriedenej kyseliny dusičnej a kyseliny sírovej, elektrickej energie, 
         palív a vypočítanej  mernej spotreby uvedených surovín na tonu vyrobenej koncentrovanej  
         kyseliny dusičnej.
9.2   Monitorovanie technicko-prevádzkových  parametrov prevádzky

9.2.1  Prevádzkovateľ  je   povinný   zabezpečiť    monitorovanie   technicko-prevádzkových           
  parametrov v súlade so  schválenými súbormi TPP a TOO, Výroba KD-2, Výroba KK          
  a sprievodnou   dokumentáciou výrobcov zariadení.

9.2.2 Prevádzkovateľ je  povinný sledovať obsah  NOx a CO v odpadových  plynoch    
           výrobne HNO3 a obsah NOx v odpadových  plynoch výrobne KK vypúšťaných              
           do ovzdušia kontinuálnymi analyzátormi vybavenými  registračnými   zapisovačmi.
9.3      Monitorovanie ochrany ovzdušia

9.3.1   Prevádzkovateľ  musí   zabezpečiť  vykonávanie   diskontinuálnych  periodických meraní  
           oprávnenou osobou tak, ako  je to uvedené v nasledovných   tabuľkách. Správy z meraní               
           musí predkladať  na   príslušný  obvodný   úrad životného  prostredia a fotokópiu
           na IŽP Košice  do   60  dní  od  vykonania   merania.   Ak   zistí,  že    boli prekročené      
           emisné  limity,  je   povinný  správu  o  oprávnenom  meraní   predložiť bezodkladne.   
           Správy  z  merania    musí  uchovávať  najmenej z  dvoch  posledných po sebe idúcich   
           meraní.

             Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 
	Zdroj emisií:: katalytická redukcia          Miesto  merania: potrubie do komína                               

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	  NOx
	koncentrácia, IEF* 
	1)
	2), 
	3), 4), 

	         CO
	koncentrácia, IEF*
	ako pre NOx   


	2), 
	3), 4), 


             *) IEF - individuálny emisný faktor, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1  k vyhláške č. 408/2003 Z. z.   
o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia

            Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej  
	Zdroj emisií:: absorbčná  kolóna                    Miesto  merania: potrubie do výduchu                              

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	  NOx
	koncentrácia, IEF* 
	1)
	2), 
	3), 4), 


           *) IEF - individuálny emisný faktor, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1  k vyhláške č. 408/2003 Z. z.   
o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia
1)  Interval  periodického  merania  tri  kalendárne roky, ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej   

 látky  v  mieste   platnosti   určeného   emisného  limitu   rovná   0,5–násobku   limitného     

 hmotnostného toku  alebo je vyšší ako 0,5–násobok limitného hmotnostného toku a nižší 

 ako 10-násobok limitného hmotnostného toku. Interval periodického merania šesť  
 kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti  
 určeného emisného limitu nižší ako 0,5–násobok limitného  hmotnostného toku.  Interval 

 sa počíta od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie.

      2)    Počet  jednotlivých   meraní periodického merania a jeho podmienky musia byť v súlade 

             so všeobecne záväzným právnym predpisom  o monitorovaní emisií  a kvality   ovzdušia. 

      3)   Metodiky, metódy  a techniky  použité  pri  periodických  meraniach  musia  byť v súlade   

             so všeobecne záväzným  právnym   predpisom o  technickom  zabezpečení  oprávnených  

             meraní a metodikách monitorovania emisií a kvality ovzdušia.

      4)    Prevádzkovateľ  je   povinný    zabezpečiť    vykonávanie    meraní   na  stálom meracom   

             mieste, ktoré  spĺňa požiadavky  podľa súčasného stavu  techniky  oprávneného  merania

             z hľadiska  reprezentatívnosti   výsledku  merania, odberu  vzoriek,  kalibrácie  a   iných      
 technických skúšok  a  činností,   bezpečnosti  a  ochrany zdravia  pri  práci, požiarnej  
 ochrany, ochrany proti  vplyvom  fyzikálnych  polí a iných manipulačných požiadaviek, 
 najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.  

9.3.2 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania      
oprávnených meraní IŽP Košice a príslušnému obvodnému  úradu  životného prostredia 
najmenej päť pracovných  dní   pred   jeho   začatím;  ak  sa  plánovaný  termín 
vykonania oprávneného   merania   zmení,   najviac   však  o  päť    pracovných   dní,        
oznamovať  skorší  termín  oprávneného merania najmenej dva pracovné  dni   pred jeho   
začatím  a neskorší termín  oprávneného    merania    najmenej   jeden  pracovný deň  
pred   pôvodne  plánovaným  termínom.

9.4      Monitorovanie ochrany vôd

            Prevádzkovateľ  je  povinný zabezpečiť  odbery   vzoriek   na   vykonávanie analytických       
rozborov  odpadových  vôd  z  povrchového odtoku  za  účelom  monitorovania   
vplyvu zaobchádzania s nebezpečnými látkami v prevádzke  na ich znečistenie tak,  
ako je to uvedené v nasledovných  tabuľkách:

      Výrobňa  kyseliny dusičnej KD-2
	  Ukazovateľ
	 Miesto merania/

 Kontrolný profil 
	Frekvencia
	Podmienky merania

	pH, N-NH4, N-NO3
	ZC KD-2
	1 x za deň

laboratórium ČOV
	2), 3)

	pH,  CHSKCr,  N-NH4,

N-NO3 , NL,


	Potrubie jednotnej dažďovej kanalizácie,

šachta C 2/7 B 
	1 x za 14 dní laboratórium ČOV
	1), 3) 


      Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej 

	  Ukazovateľ
	Miesto merania/ 

Kontrolný profil 
	Frekvencia
	Podmienky merania

	pH, SO4 2-, N-NO3
	neutralizačná nádrž

NKOV
	4 x za zmenu

prevádzkovateľ


	1), 3)



	
	
	1 x za zmenu

laboratórium ČOV
	2), 3)

	pH,  CHSKCr,  N-NH4,

N-NO3 , SO4 2-, NL, 


	Potrubie jednotnej dažďovej kanalizácie,

šachta C 1/4 
	1 x za  14 dní

laboratórium ČOV
	1), 3) 

	pH, CHSKCr,   
	Potrubie jednotnej dažďovej kanalizácie,

šachta C 1/11
	1 x za 14 dní

laboratórium ČOV
	1), 3)


       N-NH4  -  amoniakálny dusík,    CHSKCr  -  chemická  spotreba O2 ,   NL  -  nerozpustné látky, 
      N-NO3 - dusičnanový dusík, SO4 2- - sírany

    1)  Rozbor odpadových vôd vykonávať  v stanovených ukazovateľoch  zo vzoriek získaných 
          jednorazovým odberom bodovej vzorky. 

    2)   Rozbor   odpadových  vôd  vykonávať  v  stanovených  ukazovateľoch  zo zlievanej 8 hod.  

           vzorky. 

    3)  Spôsob  odberu  vzoriek,  metódy  analýzy a  použitú   techniku   určí   meraním   poverené 

          laboratórium  v  súlade   so všeobecne záväzným právnym nariadením,  ktorým sa 
          ustanovujú  kvalitatívne   ciele   povrchových    vôd   a   limitné    hodnoty    ukazovateľov    
          znečistenia odpadových  vôd a  osobitných  vôd,   pokiaľ   to   všeobecne   záväzný právny   
          predpis neustanoví inak.   

9.5   Monitorovanie  odpadov


         Prevádzkovateľ je  povinný viesť a  uchovávať evidenciu o všetkých  druhoch  a  množstve

         odpadov v povolených prevádzkach a o nakladaní s nimi   na  evidenčnom   liste odpadu       v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva.  Evidenciu musí  vykonávať  priebežne.
9.6    Požiadavky na spôsob podávania správ o prevádzkach a hlásenia mimoriadnych  

         udalostí
9.6.1  Prevádzkovateľ  je  povinný   bezodkladne  ohlasovať  IŽP  Košice  a príslušným  orgánom 

          štátnej správy vzniknuté havárie,  iné   mimoriadne   udalosti  v  prevádzkach  a  nadmerný    

          okamžitý  únik  emisií  do  ovzdušia,  vody  a  pôdy  v  súlade  so   všeobecne    záväznými 

          právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia. 

  9.6.2   Prevádzkovateľ     je    povinný      preukazovať     dodržanie   emisných    limitov  správou                           

             z diskontinuálneho oprávneného merania  pre  jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií   

             podľa požiadaviek   ustanovených  v bode  9.3 tohto rozhodnutia.

  9.6.3   Prevádzkovateľ   je  povinný   zisťovať,    zbierať,     spracúvať   a    vyhodnocovať    údaje  

             a informácie v zmysle všeobecné záväzného právneho predpisu o kontrole znečisťovania  
 životného prostredia a každoročne  ich  za   predchádzajúci    kalendárny   rok   oznamovať   
 do  15. februára  v  písomnej forme  a  v elektronickej forme do informačného systému.   

 9.6.4  Prevádzkovateľ  je   povinný   uchovávať  záznamy  z  monitorovania, ak to nie je v tomto rozhodnutí určené inak, 5 rokov a každoročne do 31. januára  nasledujúceho kalendárneho roka    ohlasovať   výsledky  monitoringu  stanoveného   v  bode   9.1.5 tohto   rozhodnutia  za obdobie kalendárneho roka  na  IŽP  Košice.

 9.6.5  Prevádzkovateľ  je   povinný  ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, najmä zmenu  používaných  surovín   a  iných  látok  a  používanej  energie,  zmenu   výrobného  postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

10.    Požiadavky  na   skúšobnú   prevádzku   pri   novej   prevádzke alebo pri 

         zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti  
 v prevádzkach
10.1    Požiadavky na skúšobnú prevádzku

            Požiadavky na skúšobnú prevádzku sa nestanovujú.

10.2    Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

           Prevádzkovateľ   je   povinný  mať   spracované  postupy  a  opatrenia pre prevádzkovanie 

            v  prípadoch  zlyhania   činnosti  v prevádzkach   v  schválenej   dokumentácii  podľa  bodov   1.4.1, 1.4.8,  6.1   tohto rozhodnutia (v súboroch  TPP a  TOO  a v havarijných   plánoch). 

11. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzkach, najmä             
          na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a  jeho uvedenie          
          do uspokojivého stavu

11.1    Prevádzkovateľ  je   povinný   zmluvne    zabezpečiť  u  oprávnenej  osoby  podľa  zákona  

o odpadoch  zhodnotenie  alebo   zneškodnenie  nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a   nebezpečných    látok  v  súlade   s  ustanoveniami   všeobecne   záväzných    predpisov  odpadového hospodárstva.  

11.2     Prevádzkovateľ  je   povinný  ukončiť  spracovanie  surovín  a  výrobu produktov tak, aby 

           všetky zásobné nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené.

11.3    Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie.

11.4    Prevádzkovateľ  je  povinný  po  odstránení  technológie z prevádzky  zabezpečiť odborné          

            posúdenie stavu znečistenia areálu, v ktorom boli prevádzky umiestnené a na základe               
            posúdenia  rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie areálu.

O d ô v o d n e n i e

         
Dňa 01.12.2004 prevádzkovateľ  HNOJIVÁ, a.s.,  Strážske doručil žiadosť na IŽP Košice vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzky Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej a Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2  nachádzajúce sa na pozemkoch  parc. č. 1846/8, 1846/17, 1846/18, 1848/40, 1848/41, kat. územie  Strážske, v areáli Chemko, a.s. Strážske. V zmysle ustanovení § 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  ide  o  jestvujúce  prevádzky, pretože  prevádzka Výrobňa koncentrovanej kysliny dusičnej bola uvedená do užívania dňa 19.02.1992       na základe kolaudačného rozhodnutia č. 43/92 vydaného OÚŽP v Michalovciach, oddelenie  ÚR a ŠSS a prevádzka Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2 bola uvedená do užívania na základe povoľovacieho konania  vydaného MP SSR v dňoch 13.-15.12.1972. 

        
IŽP Košice po preskúmaní predmetnej žiadosti a priložených príloh zistil, že žiadosť neobsahuje všetky potrebné údaje v súlade  s ust.  § 11 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ.  Z uvedeného   dôvodu  bolo   konanie   rozhodnutím  č. 4683/287-pk-OIPK/2004-Ko/570310104 zo dňa 09.12.2004 prerušené a  prevádzkovateľ bol vyzvaný k  doplneniu potrebných dokumentov a k prepracovaniu žiadosti.  Doplnená   žiadosť  bola  predložená   dňa  17.01.2005.  IŽP Košice   preskúmal  doplnenú  žiadosť s prílohami a  zistil,  že žiadosť po doplnení obsahuje náležitosti podľa ust. § 11 zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ.

         
IŽP Košice  v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ    upovedomil   žiadateľa,  účastníkov  konania  a  dotknuté orgány o  začatí  konania  listom            č. 220/18-OIPK/2005-Ko/570310104  zo dňa 20.01.2005. Zároveň požiadal dotknutú obec, mesto Strážske, aby v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. d) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti, o  prevádzkovateľovi  a  o prevádzke na svojej úradnej tabuli na dobu 15 dní a zverejnila výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, dokedy môžu podať prihlášku a výzvu verejnosti a dokedy sa môžu vyjadriť. V lehote do 30 dní odo dňa zverejnenia nebola podaná žiadna prihláška ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti k prerokovávanej veci.

         
IŽP Košice v súlade s ust. § 12 ods. 2 písm. c) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ   zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti, výzvu osobám ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť a kde možno nazrieť do žiadosti. Tieto údaje boli zverejnené  na   úradnej   tabuli   IŽP   Košice  od  21.01.2005   do  24.02.2005             a  súčasne na internetovej stránke www.sizp.sk. V uvedenej lehote nebola podaná žiadna prihláška zúčastnenej osoby ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti.

        
IŽP Košice na základe uvedeného podľa § 12 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil na vyjadrenie známym účastníkom konania a  dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu.                      Po uplynutí  tejto lehoty IŽP Košice podľa § 13  ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ   nariadil  ústne  pojednávanie  v  predmetnej veci na deň  15.03.2005.

         
Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadosť, ktorej predmetom bolo vydanie integrovaného povolenia na  činnosť v zmysle  prílohy č. 1  k  zákonu   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ bod 4. 1 b) Chemické prevádzky na výrobu základných anorganických chemických látok, ako sú kyseliny, ako  sú  kyselina chrómová, kyselina fluorovodíková, kyselina fosforečná, kyselina dusičná, kyselina chlorovodíková, kyselina sírová, oleum, kyselina siričitá, v celom rozsahu.

Súčasťou tohto konania boli konania podľa:

- § 8 ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia

bod 1. -  konanie o udelenie  súhlasu  na vydanie  rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov    

znečisťovania,  stredných  zdrojov  znečisťovania  a  malých zdrojov znečisťovania a  ich  zmien 

a rozhodnutí o ich užívaní,

bod 7 -   konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania,     

      - § 8 ods. 2 písm. b) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti povrchových  
a podzemných vôd, 

bod 3 - konanie  o  udelenie súhlasu na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb  alebo zariadení  alebo na vykonávanie činností, ktoré  môžu ovplyvniť stav povrchových vôd                a podzemných  vôd.

         V rámci konania boli prerokované  písomné pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatnené  k žiadosti písomne ku dňu ústneho pojednávania: 

      - Krajský úrad životného prostredia Košice, odbor ŠVS a  ŠS VVaVK, listom                   
           č. 2005/00127 zo dňa 17.02.2005,
      - Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor ochrany ovzdušia, listom                 
           č. 2005/00227-MG zo dňa 11.02.2005,      

      -  Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor ochrany prírody a krajiny, listom                 
          č. 05/00151 zo dňa  22.01.2005,
      -  Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor odpadového hospodárstva listom                 
          č. 2005/00153/Ko/VYJ zo dňa 11.02.2005,
      -  Mesto Strážske, oddelenie výstavby a životného prostredia, listom č. 198/2005/46 zo dňa   
           17. 02. 2005, 

      -  Regionálny     úrad    verejného   zdravotníctva   so   sídlom   v   Michalovciach, listom           
          č. 2005/00454 zo dňa 14.02.2005,
      -   ZTR, s.r.o. Strážske, listom č. 24/0009/2004 zo dňa 03.02.2005,   

      -   CHEMZA, a. s. Strážske, listom č. 0025/1110/97 zo dňa 11.03.2005.

         Z účastníkov konania a dotknutých orgánov mali k vydaniu integrovaného povolenia pripomienky a námety:

- Obvodný úrad životného prostredia, ŠSOO Michalovce: 

  a)  v  časti A,   bod   2.11  -  Kategorizácia   zdrojov   znečisťovania   ovzdušia  podľa  vyhlášky               
       MŽP SR č. 706/2002 opraviť  číslo kategorizácie zo  4.1.20  na  4.22,
  b)  v  odpadovom   plyne   za   katalytickou   redukciou    je  vysoký  hmotnostný  tok  a  vysoká   
 koncentrácia  oxidu  uhoľnatého (CO)  z dôvodu  používania  zemného  plynu naftového ako redukčného  činidla  (predtým používaný vodík),
       Pripomienke  a)  vyhovel    prevádzkovateľ  opravou    požadovaného  údaja listom  č. 0008-3500/70 zo dňa 04.03.2005. K pripomienke b) prevádzkovateľ  prehlásil, že súčasný stav techniky  katalytickej redukcie NOx pomocou zemného plynu naftového  neumožňuje  riadené  obmedzovanie emisií CO pri dodržaní emisných limitov pre NOx  na čo prihliadajú  platné právne    predpisy  ochrany ovzdušia   ustanovujúce   emisné  limity, a  tiež  BREF  dokumenty  o  BAT technológiach.    

- Krajský úrad životného prostredia, ŠVS a ŠS VVaVK:

  a)  požaduje    realizovať   priame   meranie   množstva    všetkých   prúdov    odpadových   vôd     

       odvádzaných    z   výrobne    do   zberných   centier   pred     ich   vyústením  do  kanalizácie   
       so  zaznamenávaním okamžitých i kumulatívnych hodnôt,         

  b)  požaduje   skúšky  nepriepustnosti  nádrží,  záchytných  vaní a  rozvodov  opakovať každých   
       päť  rokov, resp. po  ich rekonštrukcii alebo  oprave  a  pri opätovnom uvedení do prevádzky                     
       po odstávke dlhšej ako rok,
  c)  požaduje   opraviť   v  žiadostiach   spôsob  vypúšťania  odpadových vôd  uvedený  v časti D  
       bod 2.1.1 nasledovne. Vody do Laborca sú vypúšťanie cez HAN, nie cez ČOV,     

  d)  požaduje  zosúladiť  čísla hydrologického  povodia  recipientov uvedené v časti D bod  2.1.2
       s rozhodnutím KÚ ŽP Košice, č. 20004/00411 z 18.11.2004,  

  e)  požaduje  zosúladiť   koncentračné  hodnoty  ukazovateľov  znečistenia  uvedené  v  časti  D  
       bod  2.1.4  žiadostí s  rozhodnutím KÚ ŽP Košice, č. 20004/00411 z 18.11.2004,  

  f)  požaduje  opraviť  v  časti  M,  bod  1.1   žiadostí    výraz    „emisné   limity  určené  orgánmi 
      štátnej správy“  výrazom   „maximálne  koncentračné  hodnoty  pre  vypúšťanie  odpadových     
      vôd do kanalizácie“,  
  g) požaduje opraviť  v  časti  N,  body  N5  a   N6   názvy  dotknutých  orgánov nasledovne:

      N5 – Krajský úrad životného prostredia, odbor ŠVS Košice

      N6 – Obvodný úrad životného prostredia Michalovce,       

  h) požaduje  doplniť  v  časti  B,  bod  3.2.1   stručný   opis   technického  riešenia zabezpečenia 
      zásobníkov  NL  proti  prípadnému preplneniu (signalizácia max. hladiny, blokovanie ...),  

  i)  požaduje   v   samostatnej   prílohe    vyhodnotiť    súčasný    stav   dodržiavania    povinností 
      prevádzkovateľa pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a zhodnotiť  jestvujúci  technický   
      stav  prevádzkových  i  skladovacích  nádrží,  potrubných  rozvodov  i  manipulačných  plôch  
      z hľadiska ich súladu  s § 39 zákona  č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona    
      SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení  neskorších  predpisov a § 10 vyhlášky MŽP SR 
      č.556/2002 Z. z. o  vykonaní niektorých ustanovení vodného zákona,  

  j) požaduje  v podmienkach  IP  konkrétne  stanoviť  miesto  odberu  vzoriek  odpadových   vôd
     vypúšťaných do kanalizačnej siete, 

 k) požaduje   prepracovanie   „Plánov opatrení   pre   prípad   havarijného zhoršenia  akosti vôd“

     v súlade s aktuálnou platnou legislatívou a ich schválenie SIŽP, odborom IOV Košice.  

         K  pripomienke a/ prevádzkovateľ uviedol, že do  ZC odpadových vôd  z Výrobne kyseliny dusičnej   ZC KD -2  sú  odpadové vody odvádzané  jedným  spoločným  prúdom                    a nedochádza tu  k  ich  zriedeniu alebo  inému  ovplyvneniu  výsledkov  merania,  a  preto meranie  na výstupe je adekvátne  meraniu  na  vstupe  a  nie  je  potrebné  vykonávať   meranie  zo  všetkých  prúdov    výrobne     samostatne.  K  pripomienke   b/  prevádzkovateľ   uviedol,   že   požadované   skúšky   nepriepustnosti   vykonáva  podľa  schváleného   časového   harmonogramu  KÚ ŽP, odbor ŠVS,   ŠS VVaVK  s termínmi do konca roka 2008.  Pre  skladované  látky  navrhol  vykonávať skúšky 1x 10 rokov.   IŽP  Košice   stanovil   frekvenciu   vykonávania  skúšok  1 x za 5 rokov v súlade s platnými právnymi predpismi na  úseku vodného hospodárstva,  tak ako  je  uvedené  v  bode  6.10   tohto    rozhodnutia.    

        Pripomienkam    c), d), e), f), g), h), i)    vyhovel   prevádzkovateľ   opravou   požadovaných  údajov  listom  č. 0008-3500/70   zo  dňa   04. 03. 2005.  Pripomienke  j/   je   vyhovené   v  bode  9.4 tohto  rozhodnutia. Pripomienke  k/ je vyhovené  v bode  6.1  tohto rozhodnutia.

                  Negatívne vplyvy zdroja znečisťovania na ovzdušie sa obmedzujú v súlade s požiadavkami BAT katalytickou redukciou odpadových nitróznych plynov vznikajúcich v technologickom procese vo Výrobni kyseliny dusičnej KD-2 a  odvádzaním plynov z dýchania skladovacích nádrží vo Výrobni koncentrovanej kyseliny dusičnej do technologického procesu. 

                 Emisné  limity pre   emisie   do   ovzdušia  uvedené v  bode  2.1 tohto rozhodnutia  boli stanovené v súlade emisnými limitmi určenými  pre NOx  pre výrobu kyseliny dusičnej  podľa všeobecne záväzného právneho predpisu v ochrane ovzdušia.  

                 Limitné hodnoty pre  odpadové vody vypúšťané  z oboch  povoľovaných prevádzok boli stanovené na základe zmluvy prevádzkovateľa s prevádzkovateľom ČOV, Ekologické služby, s.r.o., ktorý je povinný zabezpečiť prečistenie odpadových vôd prevádzkovateľa na hodnoty emisných limitov stanovených správnym orgánom na úseku vodného hospodárstva v súlade s právnymi predpismi v ochrane  vôd. 

        IŽP Košice na  základe  preskúmania a zhodnotenia  predloženej žiadosti podľa  § 16 ods. 1, 2 a 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, posúdil, že prevádzky Výrobňa koncentrovanej kyseliny dusičnej a Výrobňa kyseliny dusičnej KD-2  spĺňajú požiadavky na BAT technológiu z hľadiska dosiahnutia celkovej ochrany životného prostredia   v zmysle § 5 ods. 2 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, nakoľko vyhovujú požiadavkám BAT v zmysle BREF-u, Referenčného dokumentu o najlepších dostupných technikách vo výrobe veľkoobjemových anorganických chemikálií, vydaného Európskou komisiou, Úradom pre IPPC v roku 2003.

         IŽP Košice posúdil, že prevádzky nemajú vplyv na cezhraničné znečisťovanie                    a nespôsobujú vysoký stupeň znečistenia životného prostredia. Z uvedeného dôvodu nestanovil podmienky  pre minimalizáciu diaľkového znečisťovania, cezhraničného vplyvu a obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia  v mieste prevádzok.
         Na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov  a  záverov z  ústneho pojednávania IŽP Košice rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

P o u č e n i e:  Proti tomuto rozhodnutiu možno podľa § 53 a § 54 ods. 1 a ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, podať odvolanie v lehote do 15 dní odo dňa oznámenia tohto rozhodnutia             na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly,               Rumanova 14, 040 53 Košice. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

                                                           
                            Mgr. Jozef  Gornaľ                                                                                                            
                       
                                        riaditeľ  inšpektorátu

Doručuje sa:

HNOJIVÁ, a.s.,  Priemyselná 720,  072 22 Strážske

Primátor mesta, Mesto Strážske, Námestie A. Dubčeka 300, 072 22 Strážske 

CHEMKO, a.s. Strážske, Priemyselná 720, 072 22 Strážske  

Ekologické služby, s.r.o., Priemyselná 720, 072 22 Strážske  

Na vedomie: 

Krajský úrad životného prostredia Košice, ŠVS a  ŠS VVaVK

Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, ŠSOH, ŠSOO, ŠSOPaK   
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